
1971. j ú l i u s5« szám.

Kiad .ja: C sanád pa lo ta  K özség-Tanácsa

A G sa n á d p a lo ta i  K o lu ja n  L á s z l ó  M üvalődéoi  O tthon  
H o n ism a ra t i  azakkorának l a p j a .



Bazsó Dénes:
c s a n a d p a l o t a  k ö z s é g  t ö r t é n e t e

A l e g r é g i b b  id ő k t ő l  n a p j a in k i g .  5» r é s z .

Oktat á s , népművelés. Lassan  i n d u l t  be .  1774—ben még nem v o l t  
is lcő la  a községbe'nV 1 ö l 2 -ben  v i s z o n t  már k é t  t a n i t ó j a  v o l t  
a községnek. Az egyik  Kelemen L ász ló  az e l s ő  magyar s z i n t á r -  
s u i a t  i g a z g a t ó j a .  A k á n t o r i  t e en d ő k e t  i s  ő l á t t a  §1.
Az 184-8, é v i  s t a t i s z t i k a  s z e r i n t ,  még ebben az évbata i s ,  c sak  
k é t  t a n í t ó  t a n i t o t t  a községben. Az i s k o l á s k o r ú  gyermekek s z á 
ma 4-72 v o l t .  Ezek közü l  276 f i ú  é s  196 l e á n y .  Mivel az i s k o l á 
ba j á r á s  ekkor  még nem v o l t  k ö t e l e z ő ,  f e l t e h e t ő ,  hogy a 4-72 
gyermek közül  sok nem i s  j á r t  i s k o l á b a .  Akik r é s z t v e t t e k  az 
o k ta t á s o n  Í r n i ,  o lv a s n i  m e g tan u l tak ,  számtanból i s  "ragadt-* 
r á j u k  v a lam i .  Egyik f ő tá r g y  a h i t t a n  v o l t ,  m ivel  az  i s k o l a  
i g a z g a t á s é t  a rom, k á t .  l e l k é s z  i n t é z t e  é s  az o k t a t á s  in tézm é
nyeinek  jo g k ö r é t  az egyház g y a k o r o l t a .
Az i s k o l a  é p ü l e t e  a mai em ele te s  i s k o l a  h e ly é n  á l l o t t  és 
1856-ban  b o n t o t t á k  l e .  A l e b o n tá s  u tán  nyomban hozzá fo g tak  
az em el«tes  i s k o l a  é p í t é s é h e z ,  ami a következő  évben, 1857-ben 
be i s  f e j e z ő d ö t t ,  Négy ta n te rem  és négy n ev e lő i  l a k á s  v o l t  
benne,  á  t an te rm ek  az em ele ten  v o l t a k .  Ezt  az é p ü l e t e t  1893-ban 
á t a l a k í t o t t á k ,  csak k é t  n e v e lő i  l a k á s t  hagyta]:  meg az é p ü le t  
k é t  végén ,  a f ö l d s z i n t i  r é szb en ,  A középső la k á so k b ó l  s z e r t á r t ,  
kam ráka t ,  tanácskozó te rm e t  és ;VC-t k é s z í t e t t e k .  A áC-t néhány 
év múlva m e g szü n te t té k ,  mert az  é p ü le t  bűzös v o l t  t ő l e . ,  v i z -  
ő b i i t é s t  ugyan is  nem h a s z n á l t a k .  H e l y e t t e  az  udvaron,  ahol  j e l e n 
l e g  i s  van .  ú j a t  é p í t e t t e k .

A harmadik t a n i t ó i  á l l á s t  1867-ben s z e rv e z té k  meg.
A három t a n i t ó  közü l  egy még mindig e l l á t t a  a k á n t o r i  t e en d ő 
k e t  i s  .

4z i s k o l a  1872-ben kÖZoégi j e l l e g ű  l e t t .  EzzejL a k á n t o r i  
tee n d ő k  « H á t a s a  k ü lön  l e t t  v á l a s z t v a  a t a n í t á s t ó l .
Az 1868. év i  38. tö rv é n y c ik k  k ö te lez ő v é  t e t t e ,  6 éves k o r t ó l ,  
az  i s k o lá b a  j á r á s t . Noha ez a törvényei/ :! :  t a n te re m ,  t a n e r ő  h i 
ány m i a t t ,  va lam in t  a s z ü lő k  e l l e n á l l á s a  v é g e t t  ig e n  l a s s a n  
l é p e t t  é l e t b e ,  h a t á r á r a  mégis szükségessé  v á l t  a t a n e rő k  s z á 
mának az em elése .  Ez meg i s  t ö r t é n t .  1876-ban még egy t a n e r ő v e l  
g y a rap o d o t t  a t a n i t ó k  száma, de még igy i3  egy-egy nev e lő re  
100-120 gyermek j u t o t t .  188C-ban még egy t a n i t ó i  á l l á s t  rend 
s z e r e s í t e t t e k ,  igy  l e t t  ö t  a t a n i t ó k  száma.

Az i s p á n l a k á s t  1881-ben a község m egvásá ro l ta  a k i n c s 
t á r t ó l  i s k o l á n a k .  Ez az  é p ü le t  a " z ö ld k e r e s z t e s "  h$z t e l k é n  
á l l o t t .
Az i s k o l á b a  j á r ó  gyermekek száma á l l a n d ó a n  s z a p o r o d o t t ,  ú jabb 
és ú jabb  ta n te re te k re  l e t t  szü k ség .  1891-ben 6600 f t .  é r t é k b e n  
é p ü l t  f e l  a ma i,s "Kis I s k o l a "  néven működő k é t t a n t e rm e s  és 
k é t  t a n i t ó i  l a k á s o s  i s k o l a .  Még ebben az évben k é t  nő t a n i t ó t  
a lk a lm a z ta k ,  majd 1894—ben még eg y e t .  így a t a n t e s t ü l e t n e k  
4- nő és 4- f é r f i  t a g j a  v o l t .  A tan te rm ek  száma pedig  7 - r e  emel
k e d e t t .  1894—b en ,  az  a k k o r i  községháza  / r é g ik ö z s á g h á z a /  é p ü le 
t é b e n  még egy t a n t e r m e t  n y i t o t t a k  a tan u ló k  lé tszám ának  roha
mos növekedése m i a t t .  így 1894—ben 8 tan terem ben  8 t a n i t ó  ok
t a t t a  községünk t a n k ö t e l e s  gy e rm ek e i t ,

/  f o l y t a t j u k  /
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K a. 1 n  á n y Lajos  p a l n t o !  é l e t é b ő l .

Kálná|iy L a jo s j  a nagy magyar f o l k l o r i s t a ,  mint pap 
1 8 9 4 - tő l  1907- ig  Csanádpa lo tán  p l é b s n o s k o d o t t , de ntem mindenki
nek a s s í i j a i z e  s z e r i n t  á j t a t o a k o d o t t ,  így  a l a k u l t  k i  a vakbuz-  
góbb h iveknek  az a n é z e t e ,  hogy Kálmány nem papnak v«lé-, de az 
a k k o r i  k ö zé p o sz tá ly  i s  l e n é z t e .  Ezt b i z o n y l t j a  Dr. P é t e r  
I já sz ló  -  Kálmány é l e t r a j z  Í r ó j a  i s -  amikor r á m u ta t ,  hogy Kálmány 
L a jos  a nép ,  a p a r a s z t s á g  k ö zö t t  t a l á l t a  meg a f o l k l ó r  / n é p d a 
l o k ,  népmesék r^épélet hagyományai s t b . /  i g a z i  h o r d o z ó já t .
Ezek u tá n  é r t h e t ő ,  hogy Kálmányt még az 1930-as  években é lő  
öregélt £s © s íé g e t té k .
A r ó l a  szó ló  szájhagyományok közül  néhányat i t t  e l e v e n í t e k  fe l*  

Szegény o r s z ág , . , ,
S a l  many" p a l o t a i  é l e t é b e n  é l t  nálunk egy Hegyina Palkó 

nevű p a rasz tem ber ,  ak i  ha tö b b e t  i v o t t  a k e l l e t t é n é l ,  a p a ró c i a  
ab laka  e l é  á l l t  és b e k i á l t o t t  az ablakon:

-  Észt  Í r j a  f e l  p lébános  ur!
" Szegény o r s z á g ,  Magyarország,

Sok benned a z ű r i  kórság!
Úri k ó r s á g ,  ro s^ z  nyovolya ,
E t tü  van a nép nyomora!1'

Amint S zen d re i  La jos  b á c s i  i s  e m l i t i ,  ha Kálmány a p a r ó c i á n  
v o l t ,  minőig k i s z ó l t : *

-  E e i i r t a m  már, c sak  menjen kend d o lg á ra .

A lo v a k a t  ke l l e n e _s z i d n i .
Bócsa Mihály,  a Törekvés Tsz,  bognám űhelyének  d o l 

gozó ja  sokszo r  h a l l o t t a  Huszár  Marci b á c s i t ó l ,  k i  évek ig  d o lgo 
z o t t  Kálmány L a j o s n á l ,  hogy egy alkalommal e l a k a d t  a k o c s i v a l ,  
Jízt l á t v a  Kálmány, ak i  h i r e s  v o l t  e r e j é r ő l ,  odament és  úgy meg- 
t a s z i t o t t a  a koc . i t ,  hogy a lovak  kimentek  a ká ty ú b ó l  és u tána  
s z ó l t  Marci b ác s in ak :

-  Ha a lova im a t  s z id n ák  vakb«zgó h ive im ,  akkor ők v o l 
nának az e rősebbek  és nem én.

Ugyanis régen  úgy t u d t a  a nép ,  hogy azok az e rősek  a k i k e t  s z i d 
nak és á tkoznak .

Uram, csak  az urak k ö z é , . .
"TCgyik alkalommal amikor Kálmány kiment a p a p f ö ld r e ,  

az o t t  f o g la l a to s k o d ó  r é s z e s e k  közé ,  z i v a t a r  k e l e t k e z e t t  és  
b e s z a l a d t a k  a ta n y áb a .  V alahányszor  n eg d ö rd ü l t  az ég,  Kálmány 
a könyörgés t  s z i n i e l v ö  mondta:

-  Uram, csak  az urak közé v á g j ,  ha ü t s z .
Amikor vége Pertt a z i v a t a r n a k .  Kerekes András b á c s i  k ív á n c s i a n  
é r d e k l ő d c t t :

-  Mi j é  monta p lébános  u r ,  bogy coak a zurak közé üssön  
a ménkű* ha  l e c s a p ?

-  Mert azokkal  van a le g tö b b  ba j  -  f e l e l t e  Kálmány,
S hogy va lóban  az u ra k k a l  v o l t  a l e g tö b b  b a j a  Kálménynak, az t  
P é t e r  L ász ló  és O r tu tay  Gyula ,  Kálmány é l e t r a j z  i r ó j a i ,  é l e t é 
nek m é l t a tó !  i s  b i z o n y í t j á k .

A szájhagyományokat g y ű j t ö t t e  é s  k ö z l i :  A s z t a l o s  P. Kálmán
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k e n d e r - f e n d e l y
A kender  h á z i  fo ldo-lgoadsának röv id  á t t e k i n t é s e

Mai ö l tözködésünk  m e l l e t t  t a l á n  nem i s  gondolunk a r r a j  
hogy e lő d e in k  ö l tö z é k e ,  a l i g  száz  évvel  e z e l ő t t ,  még a maguk 
sző t té -* fo n ta  s z ő t t e s e k b ő l  t e v ő d ö t t  ö s sz e .  N agyszülő ink  emle
g e t t é k ;  -  o la jm écses  v i l á g é n á l  s z ő t t é k - f o n t á k  ás v a r r t á k  pu
h á i k a t .
Hogy igy v o l t ,  b i z o n y í t j á k  a kender  f e ld o lg o z á s á h o z  szükséges  
reánk  h a g y o t t  s ze r szám a ik ,  munkaeszközeik.

A megtermelt  kender t  maguk d o lg o z ták  f e l  olymódon, hogy 
k é z z e l  hyü t t ék k i  a i'ÖldTxSl, majd a v i z e s  e rekben ,  vagy a Ma
ro sb an  a z t a t t T k .  S z á r í t á s  u tán  a k é z i  k e n d c r tö rő n  t ö r t é k ,  zúz
t á k ,  j ó I " ~negt a póst~álc, majd t i l ö l ték* T i l o l á s s a l  v á l a s z t o t t á k  e l  
a p o z d o r j S T T o s s z e t o r t  k ó r ó t T á  ' s z á la k tó l*  A t i l o l t  k en d e r t  
h é h o l l e l  / g e r e b e n ,  f é s ű /  s z á l as ra  f é s ü l t é k ,  e l v á l a s z t v a  e z á l t a l  
az apróbb p o zd o r ja  daraboka t  T s .  A*~?eTcfőTgozás következő  f o l y a 
mata a kóanak l á b b a l  t i p r ó  m o rz so lá sa ,  mely l á b b a l  m ű k ö d te te t t  
h á z i  k é s z í t é s ű  kócm orzsó láva l  " to r t é n t .  Az igy f i n o m í t o t t  kócot  
g.ugyelIákba c s a v a r t á k  és guzs a l y okra  k ö t ö t t é k ,  honnan k é z i  o r 
s ó v a l ,  vagy rokkáva l '  p e r g e t t é k  a f o n a l a t .
Az o r s ó k ró l  á kész '  fo n a la t" "m o to l lá ra  h a j t o t t á k ,  három s z á la n k é n t  
" ig é b e 11 k ö t ö t t é k ,  s mikor nyo lcvan  i g é t  f e l h a j t o t t a k ,  a gombo
l y í t  ó ra  k e r ü l t ,  "honnan gombolyagba h a j t v a  a t a k á cshoz v i t t é k .

A kender  f o n á s á t ,  s z ö v é s é t  leg in k áb b  a hps.,zu t é l i  e s ték e n  
v é g e z té k .  Nagyanyáim: csendes  b e s z é l g e t é s ,  vagy vidám c i t s r a s z ó  
m e l l e t t  p ö r g e t t é k  a r o k k á t ,  az o r s ó t ,  mig nagyapáink  a durvább 
s z á lú  h u l l a d é k b ó l  k a l l a n t y u z t á k  a k ö té ln e k ,  i s t r á n g n a k  v a l ó t .

A t a k á c ó n é i ,  vagy éppen a h á z i  szövőszéken s z ő t t  v á s zn ak a t  
t é l e n  a fagyon, nyáron a napon f e h é r í t e t t é k ,  olymódon, hogy 
naponta  tö b b sz ö r  megloc . o l t ó k ,  A vászon d u rv a sá g á t  soká ig  megő
r i z t e ,  e z é r t  mosását  s u l y k o l á s - a l  v ég ez ték .  Száradás u tá n  mán
g o r ló v a l  p u h í t o t t á k ,  s i m í t o t t á k .  Az i l y e n  h á z i  s z ő t t e s e k b ő l  
k é s z ü l t e k  a nők, f é r f i a k ,  gyerekek  ö l t ö z é k e i ,  a h á z t a r t á s  ru 
h á z a t i  c i k k e i .

A f é r f i a k  d i v a t j a  a b ő g a ty a ,  a lengő b ő u j j a s  in g .  A r o j t o s  
a l j ú  bőgetyához c s iz m á t ,  a r áncos  u j j u  inghez  m el lény t  ö l t ö t t e k  
és  igy mentek vasárnaponkén t  a templomba, vagy a k a lák áb a ,
A le g id ő s e b b  emberek mondása a l a p j á n ,  a nyolc  százas  évek köze
pén a nők csak  egy s z á l  pondelyben és egy i n g v á l lb a n  j á r t a k .
T é l i  ö l tö z ék ü k  i s  h iányos  v o l t .  H a r i s n y á t ,  n ad rág o t  nem h o rd tak  
és  t é l e n  v a s ta g  szoknyákkal v é d té k  t e s t ü k e t  a h i d e g t ő l .  
T i s z t e s s é g t e l e n n e k  t a r t o t t á k  az t  a nőszem ély t ,  amelyik a 
" s l a f r o k o t "  / e g y b e s z a b o t t  t e l j e s  f e l s ő r u h a /  magára v e t t e ,  mivel 
az akkor i  f e l f o g á s  s z e r i n t  t i s z t e s . . é g a s  v i s e l e t  a szoknya,  
i l l e t v e  roko lya  v o l t .

oooooooocooooooooocoooooooooooo
A sz ta lo s  P* Kálmán h e l y i  g y ű j tő  gyűjteményében a kend e r f a l d o l -  
go zás valamennyi eszköze m e g t a l á l h a t ó ,  melyet s z ív e s e n  a j á n l a 
na f e l  a l é t e s í t e n d ő  Falumúzeum számára*

/ a  s z o rk .  m e g j . /
//oooooooooocooo



A KÉRDÉS FELDOLGOZÁSÁNAK NÉHÁNY MUNKAESZKÖZE
I l l u s z t r á c i ó k  a K án ó°r-p on d ely  c .  c ilc^ hoa.

Gombolyi t 6
E r r ő l h a j t o t t á k  e o o -  B2Í2SÉL M a r i  O yö rey
b o lyagb a  a f o n a l a t .

Kend e r t j l ló
A p ozdor.ját e lv á 
l a s z t j a  a s z á la k t ó l*

Héhel
A t i l o l t  kandúr 
f é s ü l é s é r e  s z o l 
g á l t .

K a ll  an t? u ™ »
K ö té l é s  aagzag  k é s z í t é s é 
nek m unkaeszköze*



Kossut h-b.,nkók, n ád te tő b e n .
Édesapámtól h a l lo t t a m :
Amikor 1958-ban, O rg o n a -u tca i  l a k á s u n k ró l  l e b o n t o t t á k  a n ád fed e 
l e t ,  abban egy t e k e r c s  Kosouth-bankót t a l á l t a k .  Az é r t é k e s  l e 
l e t e t  szü le im .  A s z ta lo s  P. Kálmán b ác s in a k  ad ták  á t ,  mivel ő 
r é g i  pénzeket  i s  g y ű j t .

A sz ta lo s  b á c s i n á l  me g t  s k i n t  e t tem  a K osso th -bankóka t  
és é rd ek lő d ése m re . ,  hogy m iér t  t e h e t t é k  a n ád te tőbe  egy r é g i  
Í r á s t ,  k ö r l e v e l e t  m u ta to t t  melynek zóvegét f e l je g y e z te m :

1862. május 20.
56.  s z .  A P a l o t a i  t e k i n t e t e s  S z o lg a b i r ó i  h i v a t a l  á l t a l  
k ö z h i r r é  t é t e t i k ,  hogy sok h e ly e n  Kossuth  f é l e  jegyek  
forgalomban lennének .  Az é r d e k e l t e k  b e j e l  o n tendók!
Ezen k í v ü l  a k ü l f ö ld ö n  é lő  emigránsok k é p e i ,  a K ossu th  
pénz ,  s z i v a r ,  p ip a ,  gyűrű mind b e je le n to n d ő k j

A K o ssu th -b an k ó k a t , melyeket szü le im  a n ád te tő b en  t a l á l t a k ,  t u 
la jd o n o su k  nem szándékozo t t  a f e l h í v á s r a  beadn i  inkább e ld u g ta  
és köze l  sz áz  év múlva k e r ü l t  n a p v i l á g r a ,  g azd ag í tv a  a honisme
r e t i  szakkör  gyű j tem ényét .

Győri Sándor t a n u ló

-  5 -

H onism eré t i  k i r á n d u l á s .
A művelődési  o t th o n  f  e l n ő t t  é s  gyermek h o n i  jm ore t i  szakköre  a 
köze lm ú l tban  k i r á n d u l á s t  t e t t  a község  k ü l t e r ü l e t é n e k  neveze
t e  sebb h e l y e i r e .
E lsőkén t  Magyarcsanód h a t á r á b a n  t e k i n t e t t é k  meg a f e l t é t e l e z e t t  
k i r á l y s í r t ,  melybe a még é lő  szájhagyomány s z e r i n t  Kun L ász ló  
k i r á l y t  t e m e t t é k .  A szájhagyomány kapcsán  a h o n i s m e r e t i  kö r  
k u t a t á s a i  eddig  eredményesnek m u ta tk o z ik ,  h i s z e n  több  t ö r t é n e l 
mi f e ld o l g o z á s t  k u t a t t a l t  f e l ,  melyben m e g e rő s í t ik  Kun L ász ló  
Csanád környékén t a l á l h a t ó  s í r j á t ,  t e m e tk e z é s i  h e l y é t ,
A s í r h e l y n é l  t a l á l h a t ó  k e r e s z t  megmunkálása, de az azon f e l l e l 
h e tő  még meg nem f e j t e t t  Í r á s j e l e k  i s  annak r é g i s é g é t  b i z o n y í t 
j á k .  A szakitör f e l j e g y z é s e k e t  é s  f é n y k é p f e l v é t e l e k e t  k é s z í t e t t  
az á l l í t ó l a g o s  s í r h e l y r ő l ,  hogy k u t a t á s a i t  ezek a l a p j á n  i s  t o 
vább f o l y t a t n i  t u d j a .

A k i r á n d u lá s  másik s z ín h e ly e  a P a l o t a i  fö ld b á n y a ,  i s 
mertebb névén i ' e h e n já r á s .  I t t  A s z t a l o s  F. Kálmán ism ert ;e t t e  
azoka t  a h e l y e k e t ,  ah o l  a Szegedi  Muzeum, i l l e t v e  amatőr  r é g é 
szek  á s a t á s o k a t  f o l y t a t t a k ,  mesélve a t e r ü l e t  m ú l t j á r ó l ,  a f e l 
t é t e l e z e t t  t e l e p ü l é s  m aradványa i ró l :  K a n t a - P a l o t á r ó l ,  V á r -P a lo 
t á r ó l .

A k i r á n d u l á s r ó l  a h o n i s m e r e t i  szakkör  é lményekkel ,  u j  
f e l f e d e z é s e k k e l  t é r t  haza .

Köszönet i l l e t i  a Törekvés Tsz ,  V ez e tő s é g é t ,  hogy az 
á l t a l u k  b i z t o s í t o t t  gépkocs in  i l y e n  ke l lem es  és hasznos  k i r á n 
d u l á s t  t e h e t e t t  a h o n i  emer é t i  szakkörök ta g s á g a .

Dékány J ó z s e fn é



Min n o v e t t ek 1897-ben?
HuQoros~T rasök '  az 18~9'7 -ben  la ég j  o l  ont h e l y i  l a p b ó l .

A kvzségünkben 1897-ban m eg je len t  C s a n á d -P a lo ta i  H i r l a p ,  b ő v e l 
k ed ik  humoros i r á s o k b a n , melyikből  i t t  adok közre  néhányat*

Uj t a n fo lyam
A íaTragaszokon  o lv a s su k ,  hogy az o l a s z  vívó akadémia egyik  

j e l e s e  Milánóból m egérkeze t t  és  a mucsai a r a n y i f ju s á g n a k  napon
kén t  e s t e  6 -7  ó r á i g  e lő a d á s t  t a r t , ,  a j á n l j u k  eme h ig g a d t  a t h l e -  
t á t  az é rdek lődők  meleg p á r t f o g á s á b a  ann y iv a l  i s  in kább ,  mert 
már a "mucsai kasz inóban"  magasabb l é g t o r n á s z a t i  m űvésze té t  
b e m u ta t ta .

Mágnesség
" Természettudománya t á r s u l a t u n k  mucsai l e v e l e z ő j e  azon é r 

dekes éa meglepő l é g i  j e l e n s é g e t  t u d ó j a  v e lünk ,  hogy Koboz 
Pongrácz hegyfok f e l ő l  a légáram s a j á t s á g o s ,  kozmikus p á rák k a l  
t e l i t e t t .  K ik ü ld ö t t  l e v e le z ő n k  dr* Tánmagyákovits János  a h e l y 
s z ín é n  m e g e j t e t t  a lapos  és  s z a g l a l a t o s  k u t a t á s a i n á l  a d e l e j e s  
t ű  roppant  nagy e l h a j l á s a i t  és i z g a t o t t s á g á t  k o n e t a t á j . t a .

R i tka  nemesség
T e k i n t e t t e l  a szenvedő emberiség s o r s á r a  a k ö zség i  jegyző  

és  orvos május e l s e j é n  l a k á s t  ó h a j ta n a k  c s e r é l n i *

Tanulmány-ut
Megyénknek a konyhászat  t e r é n  e lőnyösen  i sm er t  f é r f i a ,  a 

h a l p a p r i k á s  modern k é s z í t é s é n e k  e l s a j á t í t á s a  c z é l j á b ó l  v i l á g 
k ö r ü l i  k ö rú to n  v a l a ,  honnan a t a p a s z t a l a t o k  bőanyagával kedden 
é j j e l  b e l e f á r a d v a  az u ta z á s b a ,  K ü v i ty r ő l  ő s i  szokás s z e r i n t  
egy K őm ives-fé le  s z in á :  z-lámpának k a l a u z o l á s a  m e l le t  magérke- 
Zut t .

Ujjbb spor tm ann
" fe l t l in é G é ro l  ad h i r t  ma v e t t  g á b e l - t á v i r a t u n k ,  ugyan is  j e l e n 

t i k ,  hogy a k a n d i a i  v izek en  t a r t o t t  nemzetközi ló v e r se n y en  egy 
magyar származású zsokké egy f e k e t e  sző rű  V ihar  nevű ménen e l 
sőnek é r k e z e t t  be K ré ta  s z i g e t é r e ,  ^ e r a r d b ó l "  o lv a ssu k  utóbb 
hogy eme k i tű n ő  lo v a s  c s . - p a l o t a i  i l l e t ő s é g ű :  L u lu  de c s i g á i  
K is s .

R i tka_ művés z e t
'T áp u n k  o lvasó  közönségénok megsúgjuk, hogy c b ö j tb e n  egy 

r i t k a  művészi e s t é ly n e k  le szü n k  é l v e z ő i ,  ugyanis  a mi n a f e l J b s  
szemű főparacsnokunk az "Ember t r a g é d i á j á t "  hozza s z i n r e ,  me
ly e n  Ádamot ő maga az ikrát ped ig  az egykor i  v a k u t c z a b e l i  i d e á l 
j a  f o g ja  j á t s z a n i .

Gyűj t ö t t e  óé m áso l ta :  K i  n y ó I s t v á n

ooooooooooooooooooooooooooooooüooo oooooooooooooooooooooooooooo 
FALUKRCNIKA a C s a n á d p a lo ta i  Kelemen L ász ló  Művelődési O tthon 

h o n i s m e r e t i  szakkörének  l a p j a .
Ki a d j a :  C sanádpa lo ta  Község Tanácsa
L ek to r á l t a :  G i la  Mihály 
~Sze~rkc&z t i :  Kinyó Io tv o n
ooooobooooooooooo oooooo oooooooooooooooooooooocoooooooooooooooo



H o n is m e re t i ,  h e l y t ö r t é n e t i  közlemények 
K iad ja :  C sanádpa lo ta  Község Tanácsa

A G san ád p a lo ta i  Kelemen L ász ló  Művelődési  Otthon
H o n ism ere t i  szakkörének  la p ja #



é Dénes;

C S A  N Á D P A L O T A C Z u p T M E T L
A leg rég ibb  id ő k tő l  napjainkig. .  6. rész ,

1896- ban a t a n t e s t ü l e t  így a l a k u l t :  Hagy János i g a z g a tó - t a n í tó j  
Buja Lajos ,  Kubicza Pongrác, László János ,  Cseh Enina, L'oránszki 
Emil ia ,  Gcndák V ik tó r ia ,  LászIóné Janda Ilma.
1897- ben az uj községház f e l é p ü l t ,  a h i v a t a l  á t k ö l t ö z ö t t ,  a r é 
g i  községházi épü le t  f e l s z a b a d u l t  és k isebb á t a l a k í t á s s a l  3 ta n 
termes, ké t  t a n í t ó i  lakásos  isko lává  a l a k í t o t t á k  á t .  Ezzel a tan
termek száma 11. 1893-ban a nevelők száma 10-re  emelkedett .
Az állam 1902-ben a község tő l  á t v t t e  az i s k o l á t ,  így a j e l l e g e  
á l lam i  l e t t .
A századforduló  u tán ,  mindinkább szigorúbban v e t té k  az isko lába -  
j á r á s t .  Azt a szü lő t  b ü n te t t é k ,  ak i  nem í r a t t a  be gyermekét az 
i sk o láb a .  Azzal azonba, hogy e lv ég z i -e  a gyermek a VI. o s z t á ly t  
vagy nem, a hatóság nem sokat  t ö r ő d ö t t .  Mégis szaparodo t t  e t a 
nulók száma és hogy a tű i  z sú fo l t ság o n  s e g í t s e n e k ,  1907-ben f e l 
é p í t e t t é k  a 3 tantermes ás egy n eve lő i  l a k á s s a l  rendelkező "u j-  
i s k o l á t " .  Később a neve lő i  lak ásb ó l  még egy tan term et  és h i v a t a l -  
segédi l a k á s t  a l a k í t o t t a k  k i .  Az e lső  v i lágháború  u to ls ó  éveiben 
ebben az épületben  nem v o l t  t a n í t á s ,  szükségkórháznak rendez ték  
be.
Az Alsó-ugarban a tanyák szaporodtak .  Az i t t  é lő  szülők gyermeke
inek KÖvegyre k e l l e t t  volna isko lába  já rn io k ,  2-5 km tá v o l s á g r ó l .  
Esős ő sz i  és t a v a s z i  hónapokban, valamint s jeg es ,  havas t é l e n  
i ly en  nagy tá v o ls á g ró l  a gyerekek nem j á r h a t t a k  i sk o láb a .  Ezért  
1907-ben egytan té rm és? t a n í t ó i  l a k á s s a l  rendelekző i s k o l á t  é p í 
t e t t e k .  Ez o s z t a t l a n  i sk o la  v o l t ,  vagyis  egy tanteremben t a n u l t  
mind a ha t  o s z tá ly ,  később mind a nyolc o s z tá ly  t a n u l ó i .  Egy t a 
n í t ó  t a n í t o t t  minden osz tá lyban ,  minden tá rg y a t  
Az o rszágha tá r  k i j e l ö l é s e  u tán ,  a nagylak i  ugar egy ré sze  Magyar- 
o rszágra  e s e t t j  s ez t  a t e r ü l e t e t  f e l s ő u g a r  néven községünkhöz 
c s a t o l t á k .  Az i t t  é lő  tanya i  lakosok gyermekeinek r é s z é re  i s  n y i 
t o t t a k  i s k o l á t .  Az i s k o la  1923/24. tanévben kezdte meg működését, 
b é r e l t  tanyaépü le tben .  Ez i s  o s z t a t l a n  i s k o la  v o l t .  Az uj  i s k o la -  
épü le t  1928. évben l e t t  készen. 1927. szeptember 2-án már ebben 
az épü le tben  kezdődött  meg a t a n í t á s .
A n ép isk o lá t  k i e g é s z í t e t t e ,  h e t i  ké t  napon működő ism étlő  i s k o la .  
A t a n í t á s  f ő le g  d .u .  v o l t ,  nap i  5-5 óra t a n í t á s i  időve l .  Ennek az 
i s k o la t íp u sn a k  csekély  je len tő ség e  v o l t ,  mert az e lvégzésé t  ig a 
zoló b izony ítvány t  sehol  sem v e t t é k  figyelembe. A tanulók  unták, 
vonakodva mentek ó rák ra ,  mivel uj i sm ere teke t  a l i g  n y ú j t o t t .  Cél
ja  a n ép i s k o la i  anyag i sm é t l é se ,  m é ly í té se  és a k i s p a r a s z t i  gaz
dálkodás,  h á z t a r t á s  ism ere te inek  e lm é le t i  megismerése v o l t .  Több
re  é r t é k e l t é k  a nagyobb községekben l é t e s í t e t t  u .n .  öná l ló  gazda
ság i  i s k o l á t .  A nép isko la  VI. osz tá lyának elvégzése u tán  l e h e t e t t  
ide b e i r a tk o z n i .  Heti  3 t a n í t á s i  napon 5-5 óra f o g la lk o z á s t  nyú j
t o t t .  Ennek az i sk o la t íp u sn ak  i s  a k i s p a r a s z t i  gazdálkodás e l s a 
j á t í t á s a  v o l t  a fő tanmenete, de nemcsak e l m é l e t i ,  hanem gyakor
l a t i  s íkon io .  E célnak megfelelően,  IC-20 k á t .  hold f ö l d j e  i s  
v o l t  az isko lának ,  és f e l s z e r e l t é k  a k i s p a r a s z t i  birtok^megműve
lé séh ez ,  á l l a t t e n y é s z t é s é h e z ,  h áz ta r tá sáh o z  szükséges gépekkel 
i s .

/  f o l y t a t j u k  /
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Ászta loe  ?. Kálmán:

P A L O T A I  L E Á N Y  K É R É S
Még az 1910-es években i s  több c sa lád n á l  f e n n á l l t  az a hagyomá

nyos szokás;  ha a fiú,gyermek b e t ö l t ö t t e  a 21. év é t ,  de még inkább, 
ha l e s z o l g á l t a  a k a to n a id ő t :  a szülők beleegyezésével  megnősülhe
t e t t .  V e t e t e t t  az any jáva l ,  vagy a k e re s z ta n y jáv a l  egy "jegyken
dőt"  a k iszem elt  m enyasszonyjelö l t  f e j é r e ,  s ha anyagi körülménye 
engedte ,  akkor egy kar ikagyűrű t  i s  v á s á r o l t ,  s valamelyik "lányos 
e s t e " ,  amely abban az időben csak c s ü tö r tö k ,  vagy szombat e s te  l e 
h e t e t t ;  a jegykandő v á s á r ló j á v a l  b e á l l í t o t t a k  a lányos házhoz;

— Aggyon a z i s t e n  jó e s t é t !
A vendéglátók örömmel fogadták;
— Maguknak i s  aggyék a z i s t e n .
Ás ezután  á t v e t t e  a szó t  a legény k i s é r ő je :
— Hát ha nekünk jó es ténk l e s z ,  akkor nem h i já b a  gyüttünk 

magukhoz.
S most már ap ja ,  mint a ház f e j e ,  á t v e t t e  a s z ó t :
— Ha o j a t  kérnek, vagy azé g y ü t tek ,  ami van, akkor megkapják, 

osz t  nem járnak  h i j á b a .
— Hát nagyon jó lenne ,  mer mán nem birunk evvel a hoszn ikkal  

/ l e g é n n y e l / ,  pedig egyre mongyuk n e k i je  a z a p já v e l ,  hogy csak nyug
hasson, h iszen  nem muta i d e j i t ,  de hét  nem tud marenni. Hun a zap- 
j á t  szu tyonga t tya ,  hun énraj tam r e n á l ,  hogy csak gyerünk, osz tán  
csak gyerünk, osz tán  kér jük  meg é s z t  a szépséges jé n y t ,  mer ha nem 
hát  ő e lsorvad  bánatába.  így osz tán  most e lgyü t tünk .

— Hát — s z ó la l  meg a legény — elég  sokszor k ih i tam  mán Ma
r i s t  a zablak a l á  úgy e s tén k é n t ,  de meg osz tán  h a l lo t t a m ,  hogy é-  
desapám i s  i ly e n  idős korában k é r t e  anyámat, igy osz tán  én i s  r á -  
at tam a fejem, hogy elveszem M aris t .

A lány ap ja  b izonyát :
— Hát szó se r u l l a ,  az úgy igaz ,  ahogy mondják, mer én i s  em

lékszem r á ,  hogjy apád mikor n ő s ü t t  meg.
— Akkor há t  hozzám aggyák-é Maris t?
— Hát ha úgy t a r t y a  kedve, osz tán  meg mehetnékje  i s  van, ak

kor nem á l lunk  e l e j é b e ,  pedig nagyon elkelendő volna még i t t h o n  i s ,  
mer szükség van a dógára.

És most már megszóla l t  i lány anyja i s :
— Bizon nagy szükség vóna r á ,  mer ez o jan  jány ám, hogy min

denben é r t .  Sü t ,  f e z ,  mesZwl, mázol, mosogat. Osztán tuggya ám ez
a jány a t i l ó t  i s ,  meg a h áh e l t  i s  k e z e ln i ,  e s té n k in t  meg o r só t  pe r 
g e t .  Megfonts mán ez magának a t ü r ü k ö z ő j i t ,  s z a k a j t ó r u h á j á t , l e p e 
d ő é i t ,  meg egy-lcét vadonatúj pendele i s  van abbu, amit ő fo n t  . . .  
Csak azé ráérne  még.

És megszólal a lány :
- -  Ráérnék, ráé rnék ,  édes szülémék mindig evvel vannak, hogy 

ráérnék  még, pedig há t  akkor k e l l  enn i ,  amikor r á é re k .  Elég baj 
vóna mán, ha nem érnék r á ,o s z t á n  s i e tn "  kéne a zeskov >vel. Meg 
osz tán  most kérnek^ h i t  most agg’ ónak . . .  Mit mondana * f a l u ,  ha 
nem annának? Hogy í jn y e  de nagy. a t a r ty á k  magukat e z r . a janyukkal,  
hogy k é r t é k ,  osz t  még se a t tá k ?

— Na az á r g y é l u s á t , akkor c ^ e r é j j e t e k  k e n d ő t . . , l e  meg f i jam — 
mondja a v ő je lö l tn e k — ,akkó gye -e a zagyé, amikó j  ak l á to d .

— Kát én miné hamarabb szeretném e l v in n i ,

/  f o l y h  i . j i '  /

V* -I , % r - '  •
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Németi E il iá t  n é:

A CITERA3ÁLTÓL AZ ÖTÓRAI TEÁIG

Sokat h a l l a n i  manapság idős emberek a j k á r ó l :
*&$ZZ9$ a* én időmben nem igy v o lt ,  nem i s  tudják ezek a mei f i -  
s íe lő k  « ily en  az ig a z i m ulatság."

Igét emi igaz .  nem sokat  tudunk apáink ,  nagyapáink szőr&ke- 
z á sé r é i, sz o k á sé iró l. Hogy mégis fe led ésb e  ne merüljön i t t  jegyzem 
l e ,  hogyan m ivel ,  miként szórakoztak  e lődeink .
C iterabál -  fonó.
’SlmondVe Ludányi P a l i - b á c s i  82 éves,  ahogy az a p j á t ó l  h a l l o t t « ,

“Nem i s  c i t e r a b á l e k  v o l tak  azok e lő sz ö r ,  hanem kukoriccfosz- 
tók .  ő s s z e l ,  amikor b ek e rü l t  a h a ja s  kukorica az e r e s z e t  a l á , vagy 
a sz ín b e, ö s s z e j ö t t  a szomszédság ás hol egyik, hol másik háznál 
a h o ld v ilá g , vagy gyertyás-lámpák fénye m e l l e t t  f o s z t o t t á k  ft ku
k o r i c á t ,  I lyenkor  az tán  ez idősebbek k i fo g y h a ta t l a n u l  m esé l tek ,  a 
f ia ta lo k  pedig d a lo lta k , n ó tá z ta k .  Mire e l fo g y o t t  e fo sz ta n i ve
id , e lők erü lt valahonnan egy e i t e r e ,  melynek a hang jára  h ajija iig  
járták a cs&rdást. Akkor v o l t  u j  n ó ta ,  hogy "Nem f u j  a s z é l ,  nem 
forog a dorozsmai szélmalom".

Később már k u k o r ic a - fo s z tá s  né lkü l  i s  ö s s z e jö t t e k  a legények, 
lányok ás c i t e r a s z ó  m e l l e t t  m ula t tak ,  t á n c o l t a k .  A f e l u  l e g h í r e 
sebb c íte rá ea  egy öreg s u s z t e r  v o l t ,  Franyó Andrásnak h ívták ,
P éter Pnlkó-bács i  nagy han g já ró l  v o l t  h i r e s .  Mesélik,  hogy araikor 
rá zen d íte tt:  "kék a kökény r e e e c e " , e l a lu d t  a lámpa. B izta tták  i s  
a legények a n ó tá z á s ra ,  mert már ekkor i s  e z t  t a r t o t t á k : "sötétben  
szabad c csók".
Az 1870-90-es években, amikor a kender fe ld o lg o z ása  i s  h e ly i ipar
rá v á lt ,  megkezdődött e fonóba j á r á s .  T é l i  es téken  hol i t t ,  hol 
o tt  Összegyűlt a f e l u  f i a t a l s á g a  és vidám nó tázás  m e l l e t t  pörget
ték  ez o rsó t, e guzse ly re  k ö tö t t  kender gügyéiéből .  A legények, 
ha « leány nem f ig y e l t  oda, összegubancolták a f o n a l a t } vagy e l 
lopták az orsót és t s a k  egy-két csók e l lenében  adták v i s s z a .  Meg
tö r té n t , hogy £ lány nem vá l to t ta . '  k i és r e g g e l re  a  legények, az 
orsón lévő  f o n a l l a l ,  úgy besző t ték  a házé t á j á t ,  hogy még a r e l -  

munkába induló szekereke t  i s  l e á l l í t o t t a  az egyik f á t ó l  a 
másikig h ú zo t t  f o n á l ,

A fonók kedve l t  j á té k a  v o l t  a "ku tbaesősd i" .  Ez a követ
kező káppen j á t s z ó d o t t :

A legények, lányok k ö rü lü l té k  a kemencepadkát és ez ágyak 
j n é l é t , iáig egy legény t  a sarokba á l l í t o t t a k .  Ott  v o l t  a k ú t .  A 
b író , vegy a kérdező egy j ó l  összesodor t  tö rü lk ö z ő t  f o g o t t  a ke
zében. A sarokba á l l ó  legény a következőket mondotta: "Kútba es
tem!" mire a b i ró :"K i  húzzon k i"?  A legény megnevezett egy le án y t  
a je len lév ő k  közül ,  az megcsókolta, majd h e ly e t  c s e r é l t e k .  l£y 
a lány " e s e t t  a kútba" őt k e l l e t t  k ih ú zn i .  Ha v a la k i  nem ak e r ta  
a másikat k ihúzn i ,  i l l e t v e  megcsókolni,  a b í ró  j ó l  vég igvágott  
ra jta  a tö rü lk ö ző v e l .
így szórakoztak  elődeink  még az 1900-as évek e l e j é n  i s .

/  f o l y t a t j u k  /



A h o n i s u e r e t i  s z ak k ö r  gyűjteményéből: A VAJKÖPÜLŐ

»
I.

í.

s'

A

A köpülő  s z á r a

A köpülő f e d ő j e ,  közepén a 
s z á r  v a s tag ság án ak  m egfe le 
lő  n y í l á s s a l

Edény, melybe a k ö p ü ló s re  
s z á n t  t e j f ö l t  t ö l t ö t t é k *

A t e j f ö l  m inőségétő l  függő
en ,  15-30 porc a l a t t  2-3 l i 
t e r  f e l d o l g o z á s á v a l ,  köpü-  
l é s é v e l ,  kb, 1 kg. V3jat  
n y e r t e k .
A v is szam arad t  i r ó t  é t k e z é s 
re i s  f e l h a s  z n á l tá k .

A t e j f ö l  á t t ö r é s é r e ,  g y ú rá sá ra  s z o lg á ló
lyukacsos  ko rong ,  a s z á r r a l ,  melynek l e  s f e l  mozgatásával  
a t e j f ö l b ő l  v a j a t  k ö p ü l te k .

Rajz: A s  z t a l o s  Mihály

00000000000000000000000000000000
Pánczé lné  S isa k  J u l i a :

ÖLTÖZKÖDÉS A MÚLT SZÁZADBAN
A Dúlt  században  a v ászn a t  r ő f f c l  / k a r h o s s z n y i /  és s z é l l e l  
/ k b .  80 cm./  m érték .  A ruháka t  k é z z e l  v a r r tá k #  Négy, ö t ,  h a t 
s z e l e s  szoknyákat  k é s z í t e t t e k ,  de a bőgatyák  egy-egy szárához  
i s  k é t - k ó t  s z ó l  v ászn a t  h a s z n á l t a k  f e l .
A község e l s ő  v a r ró n ő je  Szekeres  Mihályné v o l t ,  ak i  s z i n t é n  
k é z z e l  v a r r t ,  s csak  a század végén v á s á r o l t a  magának, 
egy h á z a l ó t ó l ,  a község e l s ő  v a r r ó g é p é t .
Á t te k in tv e  községünk ö l tö z k ö d é s é t  v i s e l e t é t ,  az a következő 
módon a l a k u l t ,  f o rm á ló d o t t :
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Az 1800-as évek második fe lé b en  a nő i  ruhadarabok 
a következők v o l ta k :
A f e l s ő  b lú z t  r é k l in e k ,  v i z i t l i n e k ,  a hosszú u j j u  a l s ó t  levesnek,  
a puffos  u j j u  rö v id  kabá to t  hacukának, kacabálynak, a szoknyát 
rokolyának h iv tá k .
A "pendelyes gye rek” elnevezés s z in té n  e századból maradt fenn .  
Ahogy idős  emberek m esélik ,  a k ic s inyek  i s  pendelyben, bőgatyé- 
ban j á r t a k ,  csak t é l i r e  v a r r t a k  nékik h á tu l  n y i t o t t  " k e z e s lá b a s t” , 
majd később a lányoknak egész ru h á t ,  amit ubonynak neveztek .  
Lábbe l i jük  a kézze l  v a r r o t t  é s u s z i ,  amit posz tóbó l ,  vagy h a s zn á l t  
ka lapbó l  k é s z í t e t t e k .  Télen zsákdarabokkal csava r ták  körül  lábú-  
k á t y úgy mentek-jiakolába. Csak a jobb móduaknak j u t o t t  csizma, 
vagy ködmön.

A községnek nem v o l t  s a j á to s  n é p v i s e l e t e .  Mig Apát-
néPv i s e f e t é t ' a í a l S P a lo ta

A községből gyakran j á r t a k  Nagylakra, Aradra, Pécskára ,  azonban a 
rtroaén v i s e l e t é t  nem hozták magukkal, de az ide já ró  "gyolcsos t ó 
t o k ” v i s e l e t é t  sem v e t té k  á t .
Valóban Makó i r á n y í t o t t a  volna P a lo ta  ö l tözködésé t?  Tény, hogy 
f é l  évszázad a l a t t  nagyot t  v á l t o z o t t .  Mig a múlt század derekán 
még pendely t  és i n g v á l l a t  hord tak  a nők, a századfo rdu ló ra  » á r  
midért  / h a lc s o n to s  f ű z ő t /  i s  v i s e l t e k .  A karcsú ,  h a lc so n to s ,  puf-  
fo s  u j j u  ruhákra  sok s z a l l a g o t ,  c s i p k e b e t é t e t ,  cs ipke g a l l é r t ,  a  
szoknyák a l j á r a  k e f e z s in ó r t  v a r r t a k .  Az öregek s z e r i n t  az e lső  v i 
lágháború e l ő t t  már v á la sz ték o s  v o l t  a r u h a t á r .
A ruhák alapanyaga ekkor már s z í n j á t s z ó  selyem, a b a r i z s ,  a t ü l i ,  
a szövetek ,  posztók.  Még emlékszünk a v i rágos  selyem és kásrair 
kendőkre, ső t  bársony fe jkendőkre .
A k i len cszázas  évek e l e j é n  már az isko lában  i s  t a n í t o t t á k  a k éz i 
munkát, k ö t é s t ,  h o rg o lá s t ,  h ímzést .  Nagy d iv a t  l e t t  az a lsószok
nyák a l j á r a  cakkot hímezni, s l i n g g e l n i .  Ezeket a s l i n g g e l t  szok
nyákat még hétköznapokon i s  v i s e l t é k .
Még a gyermekek i s  megtanulták a t r i n f l i  / h a r i s n y a /  k ö t é s é t ,  a 
c s ip k eh o rg o lá s t ,  a cakkhimzést.
Munkaruha, ebben az időben, a kék f e s t ő  v o l t .  Ünneplő ruhában 
nem dolgoztak ,  s az i l l em  az t  t a r t o t t a ,  hogy u j  ruhában a temp
lomba k e l l  menni e lő sz ö r .

A f é r f i a k  d i v a t j a  a z s inó ros  nadrág,  a rézgombos 
l a j b i ,  kalap és csizma v o l t .  A n y á r i  munkaruhát cikknek h iv tá k .
A f é r f i a k n á l  szokásban v o l t ,  /még a k i len cszázas  évek e l e j é n  i a /  
hogy ünnepnap sz ín év e l  k i f e l é ,  hétköznap v i s s z á j á r a  f o r d í t v a  v i 
s e l t é k  a nadrágo t .  Ez a szokás a múlt század ínséges éve ibő l  ma
r a d t  fenn,  s az a legenda j á r t a ,  hogy három-négy legénynek v o l t  
egy ünneplő nad rág ja .  így adódo t t ,  hogy amely családban három 
négy legény v o l t  csak f e l v á l t v a  mehettek a c i t e r a b á l b a .

ooooooooooooooooooooooooooooo
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Adatok a Községi Könyv i á r  működé s é r ő l .

1954-ben, 32G k ö t e t t e l  és 100 b e i r a tk o z o t t  o lvasóval  kezdte meg 
működését könyvtárunk. Azóta 17 év t e l t  e l ,  s a könyvállomány 
10.400 k ö te t r e  gyarapodo t t ,  az olvasók száma pedig 1.054 fő re  
em elkede t t .
A könyvtár  v e z e t ' j e  Szabó Sámuelné, ak i  1954. ó ta  dolgozik  eb
ben a munkakörben, sz ívesen  t á j é k o z t a t o t t  a könyvtár  em l i té s re  
méltó munkájáról.

Könyvtár, i l l e t v e  könyvkölcsönzés már 1954. e l ő t t  i s  
v o l t ,  de az o lvasó tábor  igen k i s  létszámmal r e n d e l k e z e t t .
E lő id éz te  ez t  a könyvek igen gyér  v á la sz ték a  és az o lvasás  meg- 
kedve l te tésének  h iánya .

Ma, az 1 .054. l á to g a tó ,o lv a s ó  közö t t  a község v a l a 
mennyi k o ro s z tá ly á t  m e g ta lá lh a t ju k .  Olvasnak a f e l n ő t t e k ,  a t a 
nulók, a munkások, az é r te lm is é g ie k .
Kedveltek a tö r tén e lm i  tárgyú k ö te te k ,  a k la s sz ik u so k ,  de a könyv
tá rb an  s z in t e  egy k ö te t  sem marad o lv a s a t l a n u l .

Az érdeklődés f e l k e l t é s é r e ,  valamint az í r ó  ée olvasó 
kapcso la t  megteremtésére többen l á t o g a t t a k  községünkbe. Vendé
günk v o l t  Berkesi  András, Fája  Géza, Házi László ,  Soós Zoltán,  
Polner  Zo l tán ,  Dr. Buga László ,  s legutóbb Fekete Gyula. Előa
dásukat minden alkalommal nagy érdeklődés k í s é r t ő ,  mely b iz o n y í t 
j a ,  hogy P a lo ta  lakossága é rd ek lő d ésse l  k i s é r i  az irodalm i é l e 
t e t .

A könyvtár további működéséhez sok s i k e r t ,  az olvasók 
és a k ö te tek  számának további növekedését és j ó l  s i k e r ü l t  i r ó -  
olvasó t a lá lk o z ó k a t  kívánunk.

o£-

Dékány Józsefné

ooooooooooooooooooooooooooeooooocooooocooocooooooocooooooooooooo

FALUKRÓNIKA,

Kiadja :
L e k to r á l t a  : 
S z e rk e s z t i  : 
Ára :

a c san ád p a lo te i  Kelemen László Művelődési Otthon
honism ere t i  szakkörének l a p j a
Csanádpalota Község Tanácsa
Gila  Mihály Egys. Vez. T i tk á ra
Kinyó I s tv á n  müv. o t t h .  ig .
1.50 f o r i n t  / a  f e n n t a r t á s  k ö l t s é g e i r e /

ooooooooooooocoooooooooooooooooooooocooooooooooooooooooooooooooo



M E G H I V Ó

A c s a n á d p a l o t a i  Kelemen L ász ló  Művelődési  O tthon
V e zo tő só g o  m egh ív ja  1 9 7 1 .  a u g u sz tu s  2 0 *,  az Alkotnánk

<•
Ünnepének k u l t u r á l i s  rendezvénye ire*

d é l u t á n  19 ó rak o r  a s z a b a d t é r i  sz ínpadon:
KINYÍLT A RÓZSA . . .
Népdslc]'' ,  c s á rd á s o k ,  verbunkosok 
nép táncok ,  c ig án y tá n co k .

u tán a  DIVAT BEMUTATÓ
tá n c z e n e i  m űsorra l

Belépődijj;  6 . -  f t ,

e s t e  19 .30  ó rako r  a a ü v e lő d é s i  o t thonban ;
B a ró t i  Géza:
SPORT SZERELEM
3 felvonó sós v i g j á t é k

B e lép ő d í j :  6 . - f t .

e s t e  20 ó rakor a s z a b a d t é r i  s z ín p a d n á l :

SZABADTÉRI BÁL
b e a t  zen ek ar  k ö z r  ociüködéBével

B e lé p ő d í j :  8 . -  f t .

Ünnepi rendezvénye inkre  ezú ton  i s  s z e r e t e t t e l  meghívjuk,  
ren ő Í v ű , hogy rendezvénye ink  közü l  m e g ta l á l j á k  a kedvükre 
v a l ó t .

Ro s -j Z id ő  e s e t é n  a rendezvények  a k ö z ö l t  időpon tban ,  de 
a a ü v e l ő d é s i  o t th o n b a n  l e s z n e k  m e g ta r tv a .

Jegyek már e lő v é t e lb e n  v á l t h a t ó k  a Tanácsházán!

Művelődési  O tthon  Vezetőség . , .
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H o n ism e re t i ,  h e l y t ö r t é n e t i  közlemények 
K iad ja :  C san ád p a lo ta  Község Tanácsa

A C san ád p a lo ta i  Kelemen L ász ló  Művelődési 
O tthon H on ism ere t i  szakkörének l a p j a .



2. o ld .7« Sw'-lTi 1971» november

T i s z t e l t  Olvasó!

Hagyománnyá v á l t  már községünkben, hogy 1969 t a v a s z a  ó t a  meg
j e l e n i k  a "FALUKRÓNIKA", községünk h o n i s m e r e t i ,  h e l y t ö r t é n e t i  
közleményei» Az e l s ő  számok k ia d á s á n á l  a s z e rk e s z tő k  c é l j a  az 
v o l t ,  hogy az önképzés m e l l e t t  megmentsék községünk rég eb b i  h a 
ladó  hagyományait .  Az a z ó ta  e l t e l t  idő b e b i z o n y í t o t t a ,  hogy egy 
k ö ze l  ö t e z e r  lak o sú  községben igény van az i l y e n  j e l l e g ű  k i 
adványra .  A h o n i s m e re t i  szakkör  t a g j a i  f á r a d s á g o t  nem ismerve 
g y ű j t i k  községünk e m lé k e i t ,  melyeket s z e r e tn é n e k  megőrizni  az 
u tó k o rn ak .

Az e l s ő  kiadványok nagy s i k e r e  és a s z é le s k ö rű  
é rd e k lő d é s  a Község K u l t u r á l i s  B i z o t t s á g á t  i s  a r r a  k é s z t e t t e ,  
hogy f o g la lk o z z o n  a "FALUKRÓNIKA" t o v á b b f e j l e s z t é s é v e l ,  mely 
a h o n i s m e re t i  szakkör  t a g j a i v a l  eg y ü t t  m egha tá roz ta  a k i a d 
vány k o rszc - rü s i té sén e k  f e l a d a t a i t .
S z e re tn é n k ,  ha  a j e l e n l e g i  ünnep i  számmal, az immár P a l o t a i  
Krónika nem csak  k ü lső  fo rm ájában ,  hanem ta r t a lm á b a n  i s  ú j a t  
adna.

A X. Kongresszus b eh a tó an  f o g l a l k o z o t t  az i r o 
dalmi és m űvésze ti  k é rd é s e k k e l  i s .  Nekünk, Gsongrád Megye 
e l s ő  f e l s z a b a d u l t  községében é lőknek sem l e h e t  más cé lu n k ,m in t  
p á r tu n k  m ű v e lő d é s p o l i t ik á já n a k  v é g r e h a j t á s a .  A s z o c i a l i s t a  r e 
a l izm us t a l a j é n  á l l v a  az eszme e re jé n e k  f e g y v e r é v e l ,  szerény 
t e h e t s é g ü n k k e l  k e l l  se g í ten ü n k  "a jó  szándékú a lk o tó  r é s z v é 
t e l é t  a s z o c i a l i s t a  é p i t ő  munkában a k u l t u r á l i s  é l e t  minden 
t e r ü l e t é n " .

Az e d d ig i  r e n d s z e r e s  i ro d a lm i  te v ék en y ség e t  
f o l y t a t ó  s z a k k ö r i  tagok :  Bazsó Dénes, A s z t a lo s  P .  Kálmán,
Pánczé l  J ó z s e f n é ,  Kinyó I s t v á n ,  Pékány J ó z s e f n é ,  Németi Bá- 
l i n t n é ,  D. Bárdos Menyhért,  A sz ta lo s  M ihá ly ,  Szügyi L ász ló  és 
még sokan mások -  e d d ig i  a lk o tó  munkáját köszön jük  és k é r j ü k ,  
hogy továbbra  i s  r e n d s z e r e s e n  s e g i t s é k  Í r á s a i k k a l ,  gyűjtőmun
k á ju k k a l  községünk i r o d a lm i ,  n é p r a j z i  é r t é k e i t  megmenteni. 
Munkájukat e l s ő s o r b a n  majd a jövő é r t é k e l i ,  de n ap ja in k b an  i s  
a mindinkább megnyilvánuló é r d e k lő d é s ,  az o lv a s ó tá b o r  s z é l e 
sedése  mind nagyobb e r k ö l c s i  e l i s m e r é s t  j e l e n t  a szakkör  t a g 
j a i n a k .  Várjuk azonban a termelőmunkában r é sz tv e v ő  f i z i k a i  
és s z e l l e m i  dolgozók nagyobb arányú közreműködését i s .
I l y e n  i r á n y ú  s e g í t s é g r e  a H aladás  T sz .  N ő b iz o t t s á g a  már j a - '  
v a s l a t o t  t e t t ,  moly b iz o n y á ra  soka t  s e g i t  a s z e r k e s z t ő b i z o t t 
ság munkájában.

Reméljük, hogy eg y sze r  m e g s z ó l a l t a t j u k  Csanád- 
p a l o t a  t e h e t s é g e s ,  e l s z á rm a z o t t  f i a i t ,  ak ik  a s z o c ia l i z m u s t  
é p i t ő  hazánk k ü l ö n f é l e  t e r ü l e t é n  é l n e k ,  dolgoznak ,  a lk o tn a k .  
Hasznos lenne  ez az eszmei t a l á l k o z á s  mind annyiunk számára,  de 
hasznos  lenne  a község k u l t u r á l i s ,  s z e l l e m i  k in c s e in e k  ö s s z e 
g y ű j t é s e ,  f e l e l e v e n i t é s e  c é l j á b ó l  i s .

A Község K u l t u r á l i s  B i z o t t s á g a  nevében s z e r e t e t t e l  
köszöntöm a " P a l o t a i  Krónika" o l v a s ó t á b o r é t  és minden k ö zsé 
günk é l e t e  i r á n t  érdek lődő  o l v a s ó t .  Reméljük a jövőben meg 
fo k o zo t ta b b  é rd e k lő d é s  k i s é r i  majd a h e l y t ö r t é n e t i ,  h o n i s 
m ere t i  közleményeket .

G i  1 a Mihály
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Bazsó Dénes:

C S A N Á D P A L O T A  K Ö Z S É G  T Ö R T É N E T E
A le g r é g i b b  i d ő k t ő l  n a p j a in k i g .  7. r é s z .

I l y e n  t i p u s u  i s k o l á t  községünkben i s  l e t e s i t e t t e k ,  a működését 
1937-ben k e z d te  meg. F e lszabadu lásunk  u t á n  b e l e o lv a d t  a l é t r e 
h o z o t t  nyolc o s z t á ly o s  á l t a l á n o s  i s k o l á b a .  É p ü l e t é t  a na i s  
működő d iá k o t th o n n á  é p i t e t t é k  á t .

Az óvoda l é t r e j ö t t é t  nagy v i t á k  e l ő z t é k  meg, ugyanis  a 
község  ak k o r i  f ő j e g y z ő j e .  B renga r ton  H e n r ik ,  a k ö zs ég i  k é p v i 
s e lő  t e s t ü l e t  á l t a l  megszavazot t  óvodát a templom m ögött i  
ü r e s  t e l e k r e  a k a r t a  f e l ó p i t t e t n i .  Ez e l l e n  az akko r i  p lé b án o s ,  
Rácz J ó z s e f ,  szóban é s  Í r á s b a n  é l e s e n  t i l t a k o z o t t .  E lő s z ö r  
a z t  v i t a t t a ,  hogy az  a t e l e k  az egyházé,  amikor k i t ű n t ,  hogy 
t e l e k k ö n y v i l e g  n in c s  az egyház nevén,  akkor meg a z z a l  é r v e l t ,  
hogy a g y e rn ek lá rn a  z a v a r j a  az i s t e n t i s z t e l e t e t .  A negyéhez és 
a püspöki h i v a t a l h o z  á l t a l a  f e l k ü l d ö t t  t i l t a k o z ó  i r a t o k  egy 
r é s z e  az i s k o l a  dokumentációs anyagában van e l h e ly e z v e .
A fő jegyző  a v i t á t  megunva úgy o l d o t t a  meg a p e r e s k e d é s t ,  
hogy az é p í tk e z é s h e z  szükséges  anyagot a h e l y s z í n r e  v i t e t t e  
és  megkezdette  az é p í t k e z é s t .  Az é p ü l e t  1893-ban k é s z ü l t  e l .
Az e l ső  óvónő S k l e n a r z  T e r é z i a  v o l t .
Az óvodában j á r ó  gyermekek száma á l l a n d ó a n  s z a p o r o d o t t ,  igy 
még egy óvoda é p í t é s e  v á l t  s z ü k ség e s sé .  A második ó v odá t ,  a 
L en in  u t c a i t .  1906-ban é p i t e t t é k .  Mindkét óvoda ma i s  működik.

A község közegészségügye .
Az e lm ú l t  századokban ig en  g y a k o r i  v o l t  a já rványos  

megbetegedés.  Különösen a k o l e r a  p u s z t í t o t t a  a l a k o s s á g o t .
Az 1855. évben k i ü t ö t t  k o l e r a  m egbetegedésekrő l  k é s z ü l t  k i 
m u ta tá s t  s i k e r ü l t  f e lk u ta tn o m .  A k im u ta tá s  s z e r i n t  118 megbe
te g e d é s  t ö r t é n t ,  meghalt  59 ember és  s z i n t é n  59 f e l g y ó g y u l t .
A nagy k o l e r a  j á rv á n y  i d e j é n ,  1859-ben,  meghaltak  és  f e lg y ó 
g y u l t a k r ó l  k é s z ü l t  h i t e l e s  k im u ta tá s  nem k e r ü l t  e lő .  
Gyermekkoromban é l t  ö r e g e k t ő l  h a l l o t t a m ,  hogy ez a já rvány  
sokka l  sú lyosabb  v o l t  az 1855* é v i n é l ,  / A s z t a l o s  P .  Kálmánnak 
s i k e r ü l t  e r r e  vonatkozóan  h i t e l e s  ad a to k a t  g y ű j t e n i . /

Még ogy sú ly o s  c s ap ás  é r t e  a község la k o s sá g á t*  
ami ugyan o rszág o s  v o l t  és  non a n n y i ra  az caborok h a l á l á t  
o k o z ta ,  hanem inkább az á l l a t o k  h u l l o t t a k  c l .  Ez az 1863« 
évben b e k ö v e tk e z e t t  s z á r a z s á g  n i a t t  v o l t .  T a v a s z tó l  ő s z ig  
non e s e t t  e ső .  Nem t e r m e t t  semmi. A k u ta k  k i s z á r a d t a k .  A l e 
ge lő  k i é g e t t .  Az á l l a t o k a t ,  hogy az é h p u s z t u l á s t ó l  megmentsék, 
a f a l f e d é s e k  s z a lm á já v a l  i s  e t e t t é k .  így  i s ,  a tu la jdonomban 
lévő  k im u ta tá s  s z e r i n t ,  e l p u s z t u l t :  11Ó8 ju h ,  289 s e r t é s ,
I 9 S ló  és 177 szarvasm arha .  A k im u ta tá so n  t a l á l h a t ó  még egy 
ö s s z e s í t é s :  1987 ju h ,  405 s e r t é s ,  285 ló  és  262 szarvasmarha  
p u s z t u l á s á r ó l .  Az e l s zá m o lá s t  végző személy végső fokon ,  ö s s z e 
gezve k i m u t a t j a  hogy e l p u s z t u l t :  3095 ju h ,  694 s e r t é s ,  481 ló  
és 439 sza rvasm arha .

/

/  f o l y t a t j u k  /
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J E L E N Ü N K  K R Ó N I K Á J A

3.971* t a v a s z á n  k ezdődö t t  c l  községünkben az uj  művelő
d é s i  ház  é p i t é s e .  A j e l e n l e g  működő é p ü l e t  már e l a v u l t ,  k o r 
s z e r ű t l e n .  Az uj intézmény é p i t é s ó t ,  k i v i t  e l ő z é s é t  a DÉLÉP 
ig e n  jó  ütemben v é g z i .  J e l e n l e g  a é r  az emelet  f a l a i n  dolgoznak. 
Á ta d á s á t ,  a község l a k o s s á g a  r é s z é r e ,  1972. au g u sz tu s  2 0 - ra  
t e r v e z i k .  A Községi K u l t u r á l i s  B i z o t t s á g  az 1971. szeptember 
hó 22-én  t a r t o t t  é r t e k e z l e t e  már f o g l a l k o z o t t  az u j  in tézm ény
ben működte tn i  szándékozó s z a k k ö rö k rő l ,  m űvészeti  c s o p o r t o k r ó l ,  
a k u l t u r á l i s  és  i s m e r e t t e r j e s z t ő  t e v é k e n y s é g r ő l ,

oo o oo oo oo oo ooo oo oo oo

• J ó  ütemben ha lad  a Tömegcikk KTSZ, községünkben l é 
t e s í t e n d ő  üzemének é p í tk e z é s e  i s .  Á tad ásá t  s z i n t é n  a jövő évre  
t e r v e z i k .  Az e l s ő  időszakban  60 ,  majd a később iek  folyamán 
mintegy 120 fő  f o g l a l k o z t a t á s á t  b i z t o s í t j a .

oooooooooooooooooooo

Uj u tc a  n y i l t  községünkben Páva név v e l .  M egny i tásáva l  egyidőben 
200 m éter  b e to n  j á r d a  é p ü l t ,  s e g i t v e  ezze l  az u j  " t e l e p e s e k "  
z a v a r t a l a n , sárment es k ö z lek ed é sé t*  A k i o s z t o t t  házhe lyek  közül  
néhány mór b e é p ü l t ,  több t e l k e n  f o l y i k  é p í t k e z é s .  A házak  k o r 
s z e rű e k ,  modernek, t e t s z - t ő s e k .
Az uj u tc a  az Arany János  u tc á b ó l  n y i l i k ,  párhuzamosan a 
Hadak u t j a v a i .

0000oooooooooooooooo

A S i r á l y  u t c a i  á l t a l á n o s  i s k o l a  k o r s z e rű  á t a l a k í t á s o n  megy k e 
r e s z t ü l .  Valamennyi ta n te rem  k ö zp o n t i  f ű t é s s e l  f ü t h e t ő ,  Á r a d i -  
á t o r o s  f ű t é s s e l  h ig ió n ik u s a b b á  i s  v á l t a k  a ta n te rm ek .  Ezt s e 
g í t i  e lő  a p a r k e t t á z á s .  T c tő ce ro  i s  t ö r t é n t  az é p ü le te n .
Ä k ü lső  t a t a r o z á s ,  c s i n o s í t á s  j e l e n l e g  f o l y i k .  Rövid időn  b e 
l ü l  t e l j e s e n  uj  "ruhába ö l t ö z ö t t e n "  fo g a d ja  a t a n u l ó i f j ú s á g o t .

oocooooooooooooooooo

A I I . s z .  óvodában i s  h aso n ló  k o r s z e r ű s í t é s e k  k e r ü l t e k  s o r r a .
Fő szempont a minnél egészségesebb  körülmények m egteremtése .
Ezt s o g i t i  az ú j j á é p í t e t t  mosdó r é s z ,  a b e l s ő  WC és egyéb 
hasznos  munkálatok. így  v á l i k  később l e h e t s é g e s s é  az e s e t l e 
ges befogadó lé tszám  b ő v í t é s e  i s ,  mely nagyban 3é g i t i  a d o l 
gozó anyák gon d ja in ak  e n y h í t é s é t .

COCCOOOOOOOOOOGOOCoo

Uj Éd c s s é g - b c l t  n y i l t  az ÁFÉSZ k e z e lé s é b e n ,  a T an ácsh áz i  ü z l e t 
so rb an .  A kedves k i s z o l g á l á s ,  a jó f e k e t e ,  a v á l a s z t é k  bősége révén  
k e d v e l t  h e l l y é  v á l t  községünk la k o s s á g a  kö rében ,
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Mint a z t  a Caongrád Megyei H í r l a p  i s  m é l t a t t a ,  községünk te rm e
l ő s z ö v e t k e z e t e i  ig e n  jó tormésorcdDényckot é r to k  o l  a n y á r i  
■betakar í tás  fo lyamán.  Az eredmények az  o r szá g o s  s z i n t  f ö l ö t t
vannak*
Mindkét t e rm e lő s z ö v e tk e z e t  Augusztus 2 0 - i ,  rendezvény ok k e r e t é 
ben t a r t o t t a  a hagyományos ‘"'Öregek n a p já t " *  A m e g h i t t ,  ben
ső ség es  ünnepség k e r e t é b e n  ju ta lm a z tá k  és  megvendégelték szö 
v e tk e z e tü k  id ő s  é s  n y u g d í ja s  t a g j a i t *  A H a lad ás  t e rm e lő s z ö v e t 
k e z e t  ez t  az a lka lm at  h a s z n á l t a  f e l ,  mint már évek ó t a ,  a ran y 
lakoda lm asa inak  k ö s z ö n té s é re  is*

OCOOOOOOÖOOOOOOOOOOOOOCGOO

M egtö r tén t  községünk f ő t e r é n e k  c s a to rn á z á s a *  így  le h e tő v é  v á 
l i k  au tó p a rk o ló  k i a l a k í t á s a , A  munkálatok már megkezdődtek és 
n a p r ó l - n a p r a  jó  ütemben haladnak*  Ha az idő  enged i ,  az a u t ó p a r 
ko ló  uj s z í n f o l t j a  nagyban emeli községünk f ő te r é n e k  r e n d e z e t t 
s é g é t ,  s z é p s é g é t .

ccooocooc c oc ooo.. o c oooooooo

L ő cse i  Mihály karnagy községünk z e n e k u l tú rá já n a k  é l t e t ő j e ,  
é v t iz e d e k e n  á t  v é g z e t t  munkájáért  "A magyar z e n e k u l tú ra  s z o lg á 
l a t á b a n "  emlékérem arany f o k o z a t á t  k ap ta  az Országos Népművelési 
I n t é z e t t ő l *  K ö s z ö n e t te l  adózunk L ő cse i  Mihálynak eddig v é g z e t t  
odaadó m unkájáért  és  k ív á n ju k ,  hogy erőben ,  egészségben s e g í t 
se  to v áb b ra  i s  községünk zen e i  é l e t é n e k  f e j l ő d é s é t ,  é l t e t é s é t *

Balázs  I s t v á n  t a n á c s e ln ö k  t á j é k o z t a t á s a  a l a p j á n ö s a z e á l l i t o t t a :

A s z t a lo s  P ,  Kálmán

oooococoeecoooooooo c c ecccoo

P A L O T A I  L E Á N Y  K É R É S  / 2 .  r é s z . /

-Akkó hónap i r a t k o z z a t o k  a fa luházáné*  meg a papná ,  o s z tá n  a 
harmadik h i r d e t é s  u t á n i  szombaton e s t e  f e l é  g y e r t e k  az ágyé*
A n ásza s szo n y tu  ped ig  á s z t  szere tném  t u n n i ,  hegy van-é  bőven 
h a r a p n i v a l ó j u k ,  mer egy k i s  é s z t  meg á s z t  mink i s  annánk a 
j á n n y a l ,  noha tudom hogy nem e l e s e t t  gyerek  v e s z i  e l ,  de h á t  
azé megemlítem mer nem r o s s z  a ha  bővibe  vannak az e l em ó z s iáv a l .

-Hát ami á s z t  i l l e t i  nászuram van o t t  minden, de ha  annak 
h á t  nem u t a s i t t y u k  v i s o z a ,  mer h á t  jobb a kopp mint a hopp.

-Hát akkó á lgya  meg az i s t e n  ő k e t ,  o s z t  szaperoggyenak ,  mint 
a c s i c s ó k a .

-Bizony e lk e len d ő k  le s z n e k  a k i s  unokák, c sak  minő több l e 
gyen. I s tenem ,  máj hogy sza lonnak  e lébünk ,  ha meglátnak.
Aggyák a nagy p a c s i t ,  mink még máj a kezükbe c s ú s z t a tu n k  egy 
k i s  é s z t ,  á s z t ,  hogy hagy ö r ü j jö n e k  az édesek .

-Hát ha é d e s anyáaék azon v ó t a k ,  hogy boldogok légyünk ,  akkor 
mink i s  azon le s z ü n k ,  hogy örömet sze rezzünk  kendeknek.

-Akkó ad jon  az i s t e n  n á s z u r simáknak nyugodalmas jó  éccak á t  
c g i s s i g e s  f e l v i r r a d á s t .

G y ű j tö t t e : A s z ta lo s  P. Kálmán
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